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EC-OP-PR-02          


REV- 03                              

     29-MAY-2024
1. OBJETIVO

Establecer los parámetros para el transporte y movilización, de taladros como actividad de trabajo Seguro de la empresa KLUANE DRILLING ECUADOR S.A., con el fin de desarrollar medidas que generen acciones de mejoramiento en la salud y seguridad de los trabajadores. 

2. RESPONSABLES

Gerente de Operaciones es responsable de verificar el cumplimiento de las acciones descritas en este documento.
HSEQ es responsable de asesorar en la identificación de peligros, evaluación de riesgos y medidas de control para el buen entendimiento de los contenidos en este documento. Apoyar a la Supervisión respectiva solicitante. Controlar que se cumplan las exigencias indicadas en el presente procedimiento

Supervisor de Proyecto es responsable de: 

· Liderar la ejecución de la actividad de movilización de taladro instruyendo a todas las personas involucradas en el procedimiento. Debe facilitar los recursos humanos y materiales para garantizar un trabajo de calidad, seguro y eficiente.
· Tomar medidas correctivas en caso de presentarse cualquier reporte de acto o condición insegura durante el procedimiento.

· Incentivar el buen ánimo de sus trabajadores en terreno, dando a conocer en forma efectiva el contenido del procedimiento y la aplicación en terreno, según cada punto referido a todo su personal.

· Identificar y valorar riesgos existentes en la ejecución de las actividades. 

PERFORISTA es responsable de:

· Realizar el AST antes de iniciar actividades de movimiento.

· Apoyar al supervisor en las labores encomendadas relacionadas con el traslado mecanizado y/o manual del taladro 

· Tener las partes del taladro disponibles para iniciar el traslado. 

· Controlar que se cumplan las exigencias del presente documento.

· Reportar actos y/o condiciones inseguras que se presenten antes durante y/o después de la movilización del taladro

· Colaborar con la identificación de peligros y riesgos en la tarea asignada. 

Auxiliares de carga y transporte son responsables de:

· Realizar el AST antes de iniciar actividades de movimiento.

· Cumplir las disposiciones y normas de seguridad que sean indicadas por sus jefes inmediatos.

· Reportar actos y/o condiciones inseguras que se presenten antes durante y/o después de la movilización del taladro

· Colaborar con la identificación de riesgos y peligros potenciales en la ejecución de las tareas encomendadas.

Operador de Vehículo con transportador de oruga es responsable de: 

· Realizar el AST antes de iniciar actividades de movimiento.

· Cumplir las disposiciones y normas de seguridad que sean indicadas por sus jefes inmediatos.

· Reportar actos y/o condiciones inseguras que se presenten antes durante y/o después de la movilización del taladro.

· Es responsable de coordinar las actividades de la movilización del vehículo con oruga transportadora

· Colaborar con la identificación de riesgos y peligros potenciales en la ejecución de las tareas encomendadas.
Operador de Miniexcavadora es responsable de: 

· Realizar el AST antes de iniciar actividades de movimiento
· Realizar el check list de la Miniexcavadora.

· Familiarizarse con este documento y reportar cualquier condición insegura del vehículo, rutas y senderos por donde va a circular el transportador estas serán reportadas de forma inmediata al supervisor de operaciones en el formato registro de actos y condiciones inseguras.
· Suspender las actividades de la Miniexcavadora, si las condiciones evaluadas (Inclinación, peso, derrumbes, obstáculos) no permiten el adecuado funcionamiento.

· Ejecutar las tareas diarias designadas, utilizando adecuadamente el equipo y los elementos de protección personal asignados. 
· Realizar la liberación del vehículo en conjunto con personal KDE
3. DESARROLLO

3.1 ACTIVIDADES PREVIAS

3.1.1 FOMENTAR LA SEGURIDAD Y EFICACIA EN EL TRANSPORTE DE EQUIPOS.

3.1.1.1
Identificar puntos de traslado 

Se identificará el punto de salida y llegada de la máquina, para determinar:

· Condiciones de caminos que generen riesgos en el procedimiento, se realizara multidisciplinariamente.

· Puntos de descanso con relación a distancia y estado de camino.

· La cantidad de personal necesario para realizar la actividad, esto con el fin de disminuir la fatiga física y el cansancio muscular de las personas implicadas en la tarea.

· Estado del punto de llegada para ser eficientes en el armado de equipo.

· De ser posible se usarán vehículos mecanizados con el fin de mover con mayor eficacia los equipos para realizar una tarea efectiva y minimizar lesiones dorsolumbares en los trabajadores.
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3.1.1.2
Establecer peso máximo de carga por persona.

En todos los equipos que requieran de más de una persona para cargar se colocara tubos cruzados o guaduas que sujetaran la carga con manila o cabos, esto con el fin de que la carga pueda ser transportada de manera ergonómica segura brindando estabilidad y disminuyendo la fatiga. El peso máximo establecido para cargar es de 23 Kg por cada trabajador en relación con el valor máximo ponderado para levantamiento de cargas sugerido por la NTP 477 en relación con la ecuación de NIOSH. Por ejemplo:  

· Para motores de cuatro cilindros más grandes como aquellos que hacen parte del taladro KD-1700, los cuales pesan 320Kg cada uno, se requieren 16 personas ubicados ocho al frente y ocho en la parte posterior. De esta manera cargarían 20 Kg cada uno, cumpliendo con los parámetros establecidos y las recomendaciones ergonómicas.

· Para alivianar el peso de la carga por condiciones adversas es recomendable incrementar cuatro trabajadores, teniendo en cuenta que deben distribuirse equitativamente entre la parte frontal y la trasera. De esta manera únicamente cargarían 17,7 Kg por persona, facilitando el procedimiento y haciéndolo sin duda mucho más ágil y seguro en caso recorridos distantes y presencia de lodo.
· Otra recomendación es organizar el personal por estatura y realizar cambios de posición determinando ascensos y descensos del camino.

· El responsable de la actividad (supervisor de Operaciones) delegará una voz de mando quien será la persona encargada de liderar y coordinar cada movimiento de cargue y descargue.

3.1.1.3
 Establecer el peso máximo a cargar por la transportadora de oruga

[image: image6.png]



Cuando las condiciones del terreno lo permitan (caminos y accesos adecuados), se optará por el uso de equipos mecanizados (de estar disponibles) como primera opción; ya que minimizan el riesgo por exposición a las personas encargadas de realizar las mudanzas y aprovisionamiento.

El vehículo requiere contar con un operario de por lo menos un año de experiencia en dicha actividad, un ayudante en entrenamiento y tres personas que apoyen a maniobrar el vehículo cuando las condiciones del terreno a si lo ameriten.
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El vehículo transportador de oruga podrá mover un peso recomendado de 400Kg. En proyecto con terrenos sinuosos y con presencia de lodo.
3.1.1.4 Establecer el peso máximo a cargar por el carretón en la Miniexcavadora 
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Cuando las condiciones del terreno lo permitan (caminos y accesos adecuados), se optará por el uso de equipos mecanizados (de estar disponibles) como primera opción; ya que minimizan el riesgo por exposición a las personas encargadas de realizar las mudanzas y aprovisionamiento.

El vehículo requiere contar con un operario de por lo menos un año de experiencia en dicha actividad. El supervisor de operaciones tiene la potestad de asignar un personal de apoyo para las operaciones de la miniexcavadora en caso de que las condiciones del terreno así lo ameriten.
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La capacidad de carga de la miniexcavadora puede variar dependiendo de las condiciones del terrero. Es importante evaluar estas condiciones antes de iniciar cualquier operación para asegurar un funcionamiento seguro y eficiente, Por otro lado, el carretón acoplado a la miniexcavadora tiene una capacidad de carga recomendada de 750 Kg.
3.1.1.5 Pesos del taladro KD 1700 y relacionado con personas y vehículos mecanizado.
En el siguiente cuadro se detallan las partes, piezas, pesos y el número de personas con los que se debe contar para realizar el movimiento de taladros 1700, adicional también se detalla los pesos que se podrán cargar en el transportador de oruga. 

	DRILL KD- 1700

	
	
	
	
	
	

	ITEM
	DESCRIPTION
	QTY
	SINGLE WEIGHT (Kg)
	Coworker
	Iron Horse % used

	1
	Kubota Engine Assy Complete
	3
	320,0
	16
	1

	2
	Hydraulic Tank Assy Complete
	1
	224,0
	10
	0,64

	3
	Drill Skid 
	1
	90,0
	4
	0,26

	4
	Tower Slide With Saddle
	1
	325,0
	20
	81.25

	5
	Foot clamp
	1
	55,0
	2
	0,16

	6
	Rotation Head
	1
	35
	2
	0,10

	7
	Rotation MOTOR Rexroxth
	1
	70
	3
	0,20

	8
	Control Panel Assy Complete
	1
	148,0
	6
	0,42

	9
	Winch Assy Hidraulic
	1
	275,0
	12
	0,79

	10
	Wireline Cable x 600 m
	1
	78,0
	3
	0,22

	11
	Wireline Cable x 800 m
	1
	114,0
	5
	0,33

	12
	Supply Pump Assy Complete OC 95
	1
	128,0
	6
	0,37

	13
	Pressure Pump Assy
	2
	56,0
	2
	0,16

	14
	Main Cylinder Big
	1
	98,0
	4
	0,28

	15
	Main Cylinder Small
	1
	52,0
	2
	0,15

	16
	Mud Tank Big
	1
	69,0
	3
	0,20

	17
	Mud Tank Small
	1
	56,0
	2
	0,16

	18
	Pully Extensiton 16"
	1
	30,0
	1
	0,09

	19
	Electrical Control Panel
	1
	6,0
	1
	0,02

	20
	Electrical Extension
	1
	20,0
	1
	0,06

	21
	Exhost 3 exit
	1
	34,0
	1
	0,10

	22
	Exhost 1 exit
	1
	8,0
	1
	0,02

	23
	Mud Mixer
	2
	17,0
	1
	0,05

	24
	Rotation Guard
	1
	15,0
	1
	0,04

	25
	Winch Guard
	1
	10,0
	1
	0,03

	26
	Recirculation Pump Hidraulic (optional)
	1
	25,0
	1
	0,07

	27
	Recirculation Pump Honda
	1
	28,0
	1
	0,08

	28
	Generator 2500 Watts
	1
	40,0
	2
	0,11

	29
	Telescopic Rear support Large
	2
	50,0
	2
	0,14

	30
	Telescopic Rear support Medium
	2
	15,0
	1
	0,04

	31
	Telescopic Rear support Short
	2
	20,0
	1
	0,06

	32
	 
	 
	 
	 
	 

	33
	ADDITIONAL
	 
	 
	 
	 

	34
	Supply Pump 3 CYL + Admiral (detachable)
	1
	230,0
	10
	0,66

	35
	Supply Pump 3 CYL + FMC 435 (detachable)
	1
	320,0
	14
	0,91

	36
	Support Diesel Tank 55 gal
	2
	14,7
	1
	0,04

	37
	Fuel Tank 55 gal
	2
	24,0
	1
	0,07

	38
	Water Hose Line 50  mt Rolle
	1
	44,0
	2
	0,13

	39
	Sample Support
	1
	20,0
	1
	0,06


3.1.1.6 Otros métodos de trasporte 

El trasporte en semovientes ha demostrado ser muy útil para el transporte de combustibles, cajas de muestras y tubería. 

Se solicitará que el dueño de los animales recomiende el peso que puede cargar de acuerdo con las distancias y condiciones del camino. Ejemplo: 7-8 galones de combustible en cada lado del animal tomando en cuenta que la carga tiene que estar equilibrada de ambos lados. 

El propietario trabajara cumplirá las normas de seguridad establecidas en el Proyecto donde preste sus servicios.

Para el traslado manual de cajas de núcleo y combustible se tiene las siguientes consideraciones:

· Las cajas de núcleo serán trasportadas de ser el caso entre dos personas usando un tubo atravesado y bien sujetado de tal manera que se ubiquen en la parte delantera y posterior de la caja. Esto tomando en cuenta los pesos x caja con núcleo HQ con un estimado de 32kg a 35kg y NQ entre 30kg y 32kg 
El combustible se trasladará en canecas de 5gl haciendo un peso de 15kg a 17gk por caneca esto correctamente impermeabilizadas en fundas y saquillos; las mismas son transportadas manualmente de ser el caso en mochilas de aluminio correctamente sujetadas.  

3.1.2 Orden de traslado de partes, piezas e insumos del taladro.

Orden de traslado de partes y piezas del taladro sugerida:

	PRIORIDAD 
	DESCRIPCION 

	1
	Vigas y Tablones 

	2
	Botiquín y camilla de primeros auxilios

	3
	Cajas de herramientas

	4
	Skid de la torre 

	5
	Bandejas retenedoras de derrames

	6
	Motores Kubota

	7
	Torre del taladro 

	8
	Cabeza de rotación 

	9
	Cilindros de avance 

	10
	Tinas de lodos

	11
	Tanques de agua

	12
	Bombas de Agua 

	13
	Tanque Hidráulico

	14
	Panel de control 

	15
	Wireline

	16
	Tanque de combustible

	17
	Kit Anti derrames

	18
	Kit de Clasificación de basura 

	19
	Letreros de señalización 


· El personal de perforación le indicara al personal de movimiento que ítems o partes son prioridad de acuerdo con una planificación previa a la actividad.
3.2 PROCEDIMIENTO

1. Se realiza la charla de 5 minutos de seguridad en campamento.

2. Realización de AST.
3. Inspección de carga y de vehículo transportador (check list).

4. En punto de partida se revisa que los recursos humanos y materiales sean adecuados para realizar la carga, número de personas, cuerdas, almohadillas, según el peso de la carga.

5. Para transporte manual, se amarra la carga al porta cargas (tubo de BTW o similares) que estará sujeto a la pieza a ser movilizada mediante cuerdas, se verifican amarres y la colocación de almohadillas.

6. En la movilización de piezas con transportador de oruga y/o Miniexcavadora con carretón, se verifica la correcta distribución de carga y la sujeción respectiva, según lo indicado en actividades previas.

7. Se realizará continua inspección de trochas y caminos para traslado manual, traslado con transportador de oruga y/o Miniexcavadora con carretón, el supervisor de operaciones, supervisor HSE y/o líder de campo que acompañe en la tarea, estará pendiente del estado de las trochas y caminos.

8. En el transporte manual y con ayudas mecánicas el supervisor de Operaciones designa a una persona como guía para levantamiento de cargas, dirección y descanso de la carga transportada, los descansos se coordinarán con supervisor de operaciones y/o supervisores HSE.

9. El Supervisor de Operaciones, Operador de vehículo transportador de oruga y/o miniexcavadora, Capataz de campo, coordinarán el inicio de traslado desde el punto de salida junto con los ayudantes de apoyo en caso de que sean necesarios
10. Se gestionará hidratación al personal en los puntos de descanso con el fin de evitar deshidratación. 

11. Los descansos serán de 10 a 15 minutos, en las cuales se mantendrán pausas activas y calistenia (gimnasia laboral).

12. En el punto de llegada se procederá a dejar la carga transportada como pide el PMA, dejando ordenada y limpia la zona.

13. Finalización de las actividades. 
4. RIESGOS ASOCIADOS

4.1 Impacto ambiental.

· Contaminación de suelo (Generación derrame de aceites y/o combustibles).
· Remoción de suelo y capa vegetal. (Miniexcavadora)

4.2 Riesgos 

· Lesiones dorsolumbares

· Caída al mismo nivel debido a condiciones de terreno.
· Golpeado por o contra.

· Atrapamiento de extremidades superiores e inferiores.

· Inhalación de vapores.
· Ruido.
· Superficies de trabajo en condiciones subestándar (deslizamientos no deseados)
· Volcamientos de la trasportadora de oruga y/o Miniexcavadora (perdida de pista).
5. MEDIDAS DE CONTROL

5.1 Medidas de control por impacto ambiental

· Uso de polietileno para control de derrames de aceite o combustible, el cual debe estar previamente instalado debajo del motor para tanque de aceite, hidráulico y combustible.

· Uso de paño absorbente cuando sea necesario y/o durante los mantenimientos.

· Mantenimientos preventivos, planificados a las maquinas.

5.2 Medidas de control por riesgo

· Calistenia (dorsolumbares)

· Pausas activas 

· Higiene Postural (análisis de carga) 

· Elaboración de AST
· Charla de 5 minutos.

· Realizar Check List de equipo.

· Correcto uso de E.P.P. (casco, gafas, protección auditiva, protector respiratorio, overol, botas de seguridad y guantes antivibración, almohadillas).

· Revisión de caminos.

· Mantenimiento de caminos para circulación de carga 

5.3 Medidas de control por riesgo con oruga trasportadora

· Se sujetará la carga con eslingas que contengan grilletes, ganchos curvados siguiendo las recomendaciones de la NTP 481, con una correcta distribución de la carga, las eslingas cumplirán con la normativa UNE-EN 1492-1, UNE-EN 1492-2 y UNE 4090. 
· La sujeción y amarre de la carga se realizará de acuerdo con las recomendaciones emitidas en la NTP 1.038 
· Para desplazamientos en pendientes y ascensos es esencial que se cumplan con las recomendaciones determinadas en el procedimiento EC-PR-59 Procedimiento seguros para manejo de Ironhorse, con ayuda de cabos y cuerdas existentes en vehículo de oruga. 
· Procedimiento de Manejo y Manipulación de cargas manuales. 
· Adecuación y mantenimiento de trochas para circulación del transportador de oruga.

5.4 Medidas de control por riesgo con Miniexcavadora y carretón 
· Se sujetará la carga con eslingas que contengan grilletes, ganchos curvados siguiendo las recomendaciones de la NTP 481, con una correcta distribución de la carga, las eslingas cumplirán con la normativa UNE-EN 1492-1, UNE-EN 1492-2 y UNE 4090. 
· La sujeción y amarre de la carga se realizará de acuerdo con las recomendaciones emitidas en la NTP 1.038 
· Uso de polietileno para control de derrames de aceite o combustible, el cual debe estar previamente instalado debajo del motor para tanque de aceite, hidráulico y combustible.

· Uso de kit de derrame cuando sea necesario y/o durante los mantenimientos.

· Mantenimientos preventivos, planificados a la máquina.

6. REGISTROS

AST
Inspección pre-operacional de Ironhorse 

Procedimiento seguro para manejo de Ironhorse
Procedimiento seguro para manejo de miniexcavadora 
7. CONTROL DE CAMBIOS
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More information?

Would you like to know more about the HeavyDuty
IronHorse?
Please fill in Your contact details below:

Fields marked with an * are required
Name *

Company

Country

Email *

Please specify Your request *
The IronHorse Heavy Duty Edition, is a developement of the well-proven IronHorse concept and specialised for

heavyduty ennartsfors.com/wp-content/uploads/2015/04/P1050884-€1429850489680.png.




